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Treaty of Commerce Vafnd Navigation between 'th’
United Kingdom and Greece, and accompanying
Declaration. -

Signed at London, July 16, 1926.

[ Ratifications exchanged at London, December 10, 1026.]

His Majesty the King of
the United Kingdom of Great
Britain and Ireland and of the
British Dominions beyond the
Seas, Emperor of India, and
the President of the Hellenic
Republic, being desirous of
facilitating and extending the
commercial relations already ex-
isting between their respective
countries, have determined to
conclude a treaty of commerce
and navigation with this object,
and have appointed their pleni-
potentiaries, that is to say :

His Majesty the King of
the United Kingdom of Great
Britain and Ireland and of the
British Dominions beyond the
Seas, Emperor of Indis;

The Bt. Hon. Bir Austen
Chamberlain, K.G., M.P., His
Majesty’s Principal Secretary
of State for Foreign Affairs;

The President of the Hellenic
Republic;

Monsieur Demetrius Cacla-
manos, Envoy Extraordinary
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and Minister Plenipotentiary
of the Hellenic Republic in
London ;

Monsieur Alexander Vouros,
Minister Plenipotentiary, Direc-
tor of Department in the
Hellenic Ministry for Foreign
Affairs ;

Who, after having communi-
cated to each other their respec-
tive full powers, found in good
and due form, have agreed
upon the following articles :—

ArTicLe T,

There shall be between the
territories of the two contract-
ing parties reciprocal freedom
of commerce and navigation.

The subjects or citizens of
each of the two contracting
parties shall have liberty freely
to come, with their ships and
cargoes, to all places and ports
in the territories of the other
to which subjects or citizens of
that contracting party are, or
may be, permitted to come, and
shall cnjoy the same rights,
privileges, liberties, favours, im-
munities and exemptions in
matters of commerce and navi-
gation as are, or may be,
enjoyed by subjects or citizens
of that contracting party.
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ArTrioLE 2.

The subjects or citizens of
oither of the two contracting

parties shall be entitled to.

enter, travel and reside in the
territories of the other so long
as they satisfy and observe the
conditions and regulations
applicable to the entry, travel-
ling and residence of all
toreigners.

ArTICLE 3.

The subjects or citizens of
each of the two contracting
parties in the territories of the
other shall enjoy, in respect of
their persons, their property,
rights and interests, and in
respect of their commerce, in-
dustry, profession, occupation
or any other matter, in every
way the same freatment and
legal protection as the subjects
or citizens of that party or of
the most favoured foreign
country, in as far as taxes,
rates, customs, imposts, fees
which are substantially taxes,
and other similar charges -are
concerned.,

ArticLE 4.

The two contracting parties
agree that in all matters relating
to commerce, navigation and
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industry, and the exercise of
professions or occupations,
any privilege, favour or
immunity which either of the
two contracting parties has
actually granted, or may here-
after grant, to the ships and
subjects or citizens of any
other foreign country shall
be extended, simultaneously
and unconditionally, without
request and without compen-
sation, to the ships and
subjects or citizens of the
other, it being their intention
that the commerce, naviga-
tion and industry of each
of the two contracting parties
shall be placed in all respects
on the footing of the most
favoured nation.

ARTICLE 5.

The subjects or citizens of
each of the two contracting
parties in the territories of the
other shall be at full liberty
to acquire, inherit and possess
every description of property,
movable and immovable,
which the laws of the other
contracting party permit, or
ghall permit, the subjects or
citizens of any other foreign
country to acquire and possess.
They may, under the same
conditions as are, or shall be,
established with regard to sub-
jects or citizens. of the other
contracting party, dispose of
the same by sale, exchange,
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gift, marriage,
in any other mamnmer, or in
the case of movable property
acquire the same by inheritance.

They shall not be subjected
in any of the cases mentioned
to any taxes, imposte or charges
of whatever denomination
other or higher than those
which are, or shall be,
applicable to subjects or
citizens of the other contract-
ing party.

The subjects or citizens of
each of the two contracting
parties shall also be permitted,
on compliance with the laws of
the other contracting party,
freely to export the proceeds
of the sale of their property
and their goods in general
without being subjected as
foreigners to other or higher
duties than those to which
subjects or citizens of such
party would be liable under
gimilar circumstances. '

ARTICLE 6.

The subjects or citizens of
each of the two contracting
parties in the territories of
the other shall be exempted
from all compulsory military
service whatsoever,» whether
in the army, navy, air force,
national guard * or
They shall similarly be
exempted from all judicial,
administrative and municipal
functions  whatever, other
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than those imposed by the
laws relating to juries, as
well as from all contributions,
whether pecuniary or in kind,
imposed as an equivalent for
personal service, and finally
from any military exaction
or requisition. The charges

connected with the possession’

by any title of landed pro-
perty are, however, excepted,
as well as compulsory billeting
and other special military
exactions or requisitions to
which all subjects or citizens
of the other contracting party
may be liable as owners or
occupiers of buildings or land.

In so far as either of the two
contracting parties may levy
any military exactions or
requisitions on the subjects or
citizens of the other, it shall
accord the same compensation
in respect thereof as is accorded
in similar circumstances to its
own subjects or citizens.

In the above respects the
subjects or citizens of one of the
two contracting parties shall
not be accorded in the
territories of the other less
favourable treatment than
that which is, or may bhe,
accorded to subjects or
citizens of the most favoured
foreign country.
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ARTICLE 7.-

Articles produced or manu-
factured in the territories of
one of the two contracting
parties, imported into’ the
territories of the other, from
whatever place arriving, shall
not be subjected to other or
hlgher duties or charges than
those paid on the like articles
produced or manufacturéd in
any other foreign country. Nor
ghall any  prohibition or
restriction be maintained or
imposed on the importation
of "any article, produced or
manufactured in the terri-
tories of either of the two
contractmg parties, into the
territories of the ‘ other, from
whatever place arriving, which
shall not equally extend to the
importation of the like articles
produced or manufactured in
any other foreign countiy. -

[

" The only exception to this
general rule shall be in the case
of the sanitary or other
prohibitions occasioned by the
necessity of securing the
safety of persons,” or for the
protection of animals and
plants against diseases and
pests.

ArTICLE 8.

Currants, the produce of
Greece, shall not on importation
into Great Britain and Nofthern
Ireland be' subject to customs

P -

APOPON Tov.™

. » - ’ N > . ¥

Eidy, mapaydueva 1) kata-
aoxevaldpeva émi Tov édadhw
P Y 3 - s
Tou évos €x Tov dvo ovpBal-
?\op.e’muy pepiv, eio‘a'ydpeua €ls
Ta. eSaq’m Tou érépov, 8ev 6':1
v‘n‘oxewrm, oﬂevﬁnwme Kot u.v

,'n'poepxwwac, er.g Saa‘povs K,

re)\n erepa 7 avwrepa TOY
eaawparro,ufvwv émi o,uo:.wv
€idov, rapa'yopevwv 7 xara-
crxeva.t:o,uevwv év mwday dAAp
femr] mea 038 6 Sia-
'r’qpnrar. 7 emﬁa)\?\nrac ow.81;-
woTe a‘.vra:yopevocs* 7, mepe-
opiapds emi Ths eoaywyis
movSn‘n‘ore kal 6fevdrmore
wpoepxopevov eldovs, Tapa-
yoy.evov 7 Karamcevat_:o,u.evov
émi Tov édadv ToU évos 7 Tob
dAov 7ov  cuvpBalhoudvar
pEpv, els T €8ddm Tob érépov,
5’47’50'01) 0] &wayépevmq avry
7o wepmpm"u,oc ov‘ros‘ Sev fa
e¢appo§'q1'm. op.or.mr; xal émi
s er.a'a'ycuy'qg dpoiwy €ldow,
‘n'apa.yo;x.e'vow 7 Karao'xeva(_fo-
,u.evmv év otadrmore érépa Eem?
Xopa.

Efaapea'té TOU 'yevmai}
TOUTO‘U xavévos fa yiverar
;.uwov év -rw] vepmrcoaﬂ v'yer,o—
VOH.LKCHV n ETEPGJV a.'n'a‘)/OpEU-
Tewy, ﬁfm‘yopevo,u.évwv 7o
T'r;q avam]s‘ -r'rr; a,O'an)\emQ

+
TOV ATOpWY 7 s 'rrpoo'rao'ms*
rov {bwv kat TOv puTdy kata
véowr kal Embnuidy.

APOPON Bov.

Al Kopwliakal oragpides,
mpoidv -rﬁg T‘M\dSog, elaayg-
f.LGVCLL els 1'771) \Teyai\'qv Bpe‘r—
raviar  kal " THp Sopewv



i &

P—
—— —_—

\ o -

T

C T

duty in excess of two shillings
per cwt.

On the other hand, the Greek
Government undertake that
any measures involving the
retention or purchase of cur-
rants with a view to the pro-
tection of growers should leave
available for export a quan-
tity to be determined yearly
on the basis of the average of
the three preceding years’ ex-
port, plus a margin of 5 per
cent. for the probable increase
of consumption.

It is understood that this
quantity will be available for
export through the usual com-
mercial channels or co-operative
organisations, without any in-
terference on the part of the
Greek Government in the shape
of legislation fixing a minimum
export price.

The articles enumerated in
the schedule to this treaty,
produced or manufactured in
Great Britain and Northern
Ireland, shall not on importa-
tion into Greece be subjected
to higher duties than those
specified in the schedule.

It is agreed that the addi-
tional duties levied by the
State for the benefit of the
national, provincial or muni-
cipal revenues upon any article
produced or manufactured in
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Great Britain and Northern
Ireland upon importation into
Greece, such as, for example,
the octroi or municipal duty
under Article 5 of the Tariff
Law of 22nd December, 1923,
the tax for the service of the
forced loan of 1922, statistical,
orphanage and refugee taxes,
shall not exceed in the aggre-
gate the limit of 75 per cent.
of the co1respondmg customs
duty. It is further agreed that
the octroi or municipal duty
shall not exceed 30 per cent.
of the corresponding customs
duty, and that the tax for the
service of the forced loan of
1922 shall not exceed 39 per
cent. of the corresponding
customs duty. ' '

Articles produced or manu-
factured in Great Britain and
Northern Ireland shall be ex-
empt from the internal octroi
levied upon like native articles
when transported from one
township to another.

ARTICLE 9.

Articles produced or manu-
factured in the territories of
either of the two contracting
parties, exported to the terri-
tories of the other, shall not
be subjected to other or higher
duties “or charges than those
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paid on the like articles ex-
ported to any other foreign
country. Nor shall any pro-
hibition or restriction be im-
‘posed on the exportation of
any article from the territories
of either of the two con-
tracting parties to the terri-
tories of the other which shall
not equally ecxtend to the
-exportation of the like articles
to any other foreign country.

ARTICLE 10.

Both contracting partics
agree to avoid as far as pos-
sible in their trade with each
other prohibitions or restric-
tions on the importation or
exportation of any goods, bhut
in so far as such prohibitions
or restrictions may be enforced
they undertake as regards im-
port and export licences to do
everything in their power to
ensure —

(@) That the conditions
to be fulfilled and the
formalities to be observed
in order to obtain such
licences should be brought
immediately in the clearest
and most definite form
to the notice of the public;

{b) That the method of
issuc of the certificates of
licences should be as simple
and stable as possible;

{¢) That the examina-
tion of applications and
the issue of licences to
the applicants should be
carried out with the least
possible delay;

o 27723
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(d) That the system of
issuing licences should be
“such as to prevent the
traffic in licences. With
this object, licences, when
issued to  individuals,
- - should state the name of
: the holder and should not
be .capable .of being used

" by.any other person;

“(e) That, in the event
of the .fixing of rationg,
thie formalities required by
the importing country
should not be sich as to
prevent. an equitable allo-
cation of the quantities of
goods of which the im-
portation is authonsed

ARrTicLE 11.

In the event of the Greek
-Government infroducing. any
gystem of exchange contiol,
the conditions under which
foreign currency shall be made
-available to pay for imports
of goods, the produce or. manu-
facture of His  Britannic
» Majesty’'s territories, shall not
-be less favourable in any respect
than the corresponding con-
ditions under which foreign
-currency may be made available
-to pay for imports the produce
or manufacture of any other
, foreign country.
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customs  and

13

ARTICLE 12,

The two contracting parties
agree to take the most appro-
priate  measures by their
national legislation and ad-
ministration both to prevent
the arbitrary or unjust appli-

cation of their laws and

regulations with regard to
other similar
matters, and to ensure redress
by administrative, judicial or
arbitral procedure for those
who have been prejudiced by
such abuses. The mode of
procedure shall be regulated
by the two contracting partics
in their respective territories.

ARTICLE 13.

Without prejudice to the
provisions of Article 8, all
goods, the produce or manu-
facture of the territories of the
one contracting party, shall
not, after their importation
into the territories of the other
party, be subjected to a con-
sumption duty or any other
internal tax or duty, levied
for the benefit of the State, or
local authorities or corpora-
tions, other or greater than the
duties  levied in  similar
circumstances on the like goods
of national origin, provided
that in no case shall such
duties be more burdensome
than the duties levied in similar
circumstances on the [like
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goods  of any other

countrv

Soreign

ARTICLE 14.

The stipulations of the
present treaty with rvegard to
the mutual grant of the
treatment of the most favoured
nation apply unconditionally
to the treatment of commercial
travellers and their samples.
In this matter the two con-
tracting parties agree to carry
out the provisions of the Inter-
national Convention relating to
the Simplification of Customs
Formalities signed at Geneva
on the 3rd Novembher, 192

ARrTIOLE 15,
Limited liability and other
companies, partnerships and
associations formed for the

purpose of commerce, insur-
ance, finance, industry, trans-
port or any other business
and established in the territories
of either party shall, provided
that they have been duly con-
stituted in accordance with
the laws in force' in such
territories, be entitled, in the
territories of the other, to
exercise their rights and
appesr in the courts either
as plaintiffs or defendants,
subject to the laws of such
other party. '
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Limited liability and other
companies, partnerships and
associations of cither party
which shall have been admitted
in accordance with the laws
and regulations in force in the

‘territories of the other party
‘with regard to foreign com-

panies shall enjoy in those

“territories treatment in regard

to taxation no less favourable

than that accorded to the
limited liability and other
companies, partnerships and

agsociations of that party.

Furthermore, each of the
two contracting parties under-
takes to place no obstacle in
the way of such companies,
partnerships and associations
which may desire to carry on
in its territories, whether
through the establishment of
branches or otherwise, any
description of business which
the companies, partnerships
and associationy or subjects
or citizens of any other foreign
country are, or may be, per-
mitted to carry on.

In no case shall the treatment
accorded by either of the two
contracting parties to com-
panies, partnerships and asso-
ciations of the other he less
favourable in respect of any
matter whatever than that
accorded to companies, partner-
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€L

15

'q evaop.evat, bmo 'rov opov
71)9 "npnaemg TGr VOuWY TOD
€TEPOV TOUTOV LEPOVS.

ailat

.
Kai

Al dwavvpor  Kal
éraepa’ac, o‘vuerm.pt.o'pol
evmo’er.q erca'repov TOV pEPDV,
alrwves fBa  Eywow avava-
pm‘ﬂn, o-qu.’)wvwc TPOS rovs‘

\
vop.ovq Kal ToUs Ka.vomcrp.ovs-
ToUs loyvorras émi Tdv édadav

- -~ T rd o ¥ ~ Y
700 €7€pov, Ooov agopa TaS

Eévas éraupias, Ba Siémowvrar,
Badav Tovrav,
oYETLKGS TPOS THY oporo-
yiav, vwé Kaﬂec"r&;ros oyt
o}uywrepov €vvou exewov vq{\
ob Oi€movrar ai dvdrumor 17
dAlai éTaipial, CuvETALPLTKOL
+ ’ -~ ’ ’

1) Evwoets Tov népovs TovTOV.

Heparépw, éxdrepor  TOw
Uup.Ba.?\)\o,uevwv pepav, ave-
)\a,u.ﬁave:. ™y Umoxpéwoiv
OTwS U3 rapquﬁ’a;\.\n mpoo-
Koppara €ls Tas Toa.a.v-raq éra-
pias, cvveTaipLapovs kal éve-
e, oltwves émbupovow drws
Siefiywow émi tov édaddv
avTob, €ite dia Tis idploews
UmokarasTyudTwy 1 dAAws
TwWS, TAVTOS €LOOVS Epyaciav,
Y omolar  al  éraipiai,
gureralpiTpol kel €vdoes 9
ol moAlTai 1) f:rrn’;coor. 'n-a'.a"r)q
érépas Eévns xwpas, émirpe-
werar 4 nleker émirpanry va
dieaywow.

’Ev oddepid mepurrdoe TG
TAEOVEXTTINATA TA TRPEYOUEVT
o éxarépov Tov guuBalio-
puévar pepav, eis Tas éraplas,

. e b
O'UVGTG.LPLU’!.LOUS Kol €EVWITELS
Tob €répov, Ba elvar Slvyd-
Tepov edvoikd €v olwdijmore
Bépatt, Tov mapexouévwy eis

14



ships and associations of the
most favoured foreign country.

L

ArTrOLE 16,

Each of the two contracting
parties shall permit the im-
portation or exportation of all
merchandise which may be
legally imported or exported,
and also the carriage of pad-
sengers from or to their respect-
ive territories, upon the vessels
of the other; and such vessels,
their ecargoes and ' passengers
shall ‘enjoy. the same privileges
as, and shall not be subjected
to sany other or higher duties
or charges than, national vessels
and their cargoes and pas-
sengers, or the vessels of any
other foreign country and their
cargoes and passengers. .

ArnmicLe 17.

In all that regards the sta-
tioning, loading and unloading
“of vessels in the ports, docks,
roadsteads and harbours of
the territories of the two con-
tracting parties, no privilege
or facility shall be granted
by either party to vessels
of any other foreign couniry
or to -national vessels which
is not equally granted to vessels
of the other party from what-
soever place they may airive
and whatever may be their
place of destination.
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ARTICLE 18.

In regard to duties of ton-
nage, harbour, pilotage, light-
house, quarantine or other
analogous duties or charges
of  whatever denomination
levied in the name or for
the profit of the Government,
public functionaries, private
individuals, corporations or
establishments of any kind,
the vessels of cach of the
two contracting parties shall
enjoy in the ports of the
territories of the other treat-
ment at least as favourable
as that accorded to national
vessels or the vessels of any
other foreign country.

All dues and charges levied
for the use of maritime ports
shall be duly published before
coming into force. The same
shall apply to the bye laws
and regulations of the ports.
In each maritime port the port
anthority shall keep open for
inspection by all persons con-
cerned a table of the dues
and charges in force, as well
as a copy of the bye-laws
and regulations.

ARTICLE 19.

The provisions of this treaty
relating to the mutual con-
cession of national treatment
in matters of mnavigation do
not apply to the coasting
trade, in respect of which
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the subjects or citizens and
vessels of each of the con-
tracting parties shall enjoy
maost - favoured - nation treat-
ment in the territories of the
other, provided that reciprocity
be assured.

The vessels of either con-
tracting party may, never-
theless, proceed from one port
to another, either for the pur-
pose of landing the whole
or part of their cargoes or
passengers  brought  from
abroad, or of taking on board
the whole or part of their
cargoes or passengers for a
foreign destination,

It is also understood that
i the event of the coasting

18

trade of either party being .

exclusively reserved to national
vessels, the vessels of the other
party, if engaged in trade
to or from places not within
the limits of the coasting trade
so reserved, shall not be pro-
hibited from the carriage be-
tween two ports of the terri-
tories of the former party
of passengers holding through
tickets or merchandise con-
signed on through bills of
lading to or from places not
within the above-mentioned
limits, and while ,engaged in
such carriage these vessels and
their passengers and cargoes
shall enjoy the full privileges
of this treaty.
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ARTICLE 20.

Any vessels of either of the
two contracting parties which
may be compelled by stress: of
weather, or by accident, to
take shelter in a port of the
territories of the other, shall
be at liberty to refit therein, to
procure all necessary stores and
to put to sea again, without
paying any dues other than
such as would be payable in a
similar case by a national
vessel, In case, however, the
master of a merchant vessel
should be under the necessity
of disposing of a part of his
merchandise in order to defray
his expenses, he shall be bound
to conform to the regulations
and tariffs of the place o which
he may have come. '

If any vessel of onc of the
two contracting parties shall
run aground or be wrecked upon
the coasts of the territories of
the other, such vessel and all
parts thereof and all furniture
and appurtenances belonging
thereto, and all goods and mer-
chandise saved therefrom, in-
cluding any which may have
been cast into the sea, or the
proceeds thercof, if sold, as
well as all papers found on
board such stranded or wrecked
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vessel, shall be given up to the
owners of such vessel, goods,
merchandise, &c.,.or to their
agents, when claimed by them.
If there are no such owners or
agents on the spot, then the
vessel, goods, merchandise, &e.
referred ‘to shall; in so far as
they are the property of a
subject or citizen of the second
contracting party, be delivered
to the consular officer of that
contracting party in whose dis-
trict the wreck or stranding
may have taken place upon
being claimed by him within
" the period fixed by the laws of
the contracting party, and such
consular officer, owners, or
agents shall pay only the ex-
penses incurred in the preser-
vation of the property, together
with the salvage or other ex-
penses which would have been
payable in the like case of a
wreck or stranding of a national
vessel,

The two contracting parties
agree, however, that merchan-
dise saved shall not be sub-
jected to the payment of any
customs duty unless cleared for
internal consumption.

In the ciise of a vessel being
driven in by stress of weather,
run aground or wrecked, the
respective  consular  officer
shall, if the owner or master or
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other agent of the owner is not

present, or iz present and re-

quires i, be authorised to
interpose, in order to afford the
necessary assistance to  his
fellow-countrymen.

AnTICLE 21.

All vessels which, according
to British law, are to be deemed
British vessels, and all vessels
which, according to Hellenic
law, are to be deemed Hellenic
vessels, shall, for the purposes
of this treaty, be deemed British
and Hellenic wvessels respect-
ively,

ARTICLE 22,

1t shall be free to each of the
two contracting parties to
appoint consuls-general, con-
suls, vice-consuls and consular
agents to reside in the towns
and ports of the territories of
the other to which such repre-
sentatives of any other nation
may be admitted by the
respective Governments. Such
consuls-general, consuls, vice-
consuls and consular agents,
however, shall not enter upon
their functions until after they
shall have been approved and
admitted in the usual form
by the Government to which
they are sent.
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The consuiar officers of one
of the two contracting parties
shall enjoy in the territories of
the other the same official
rights, privileges and exemp-
tions, provided reeiprocity be
granted, as are, or niay be,
accorded to similar officers of
any other foreign country.

ARTICLE 23,

In the case of the death of a
subject or ‘citizen of one of

[ 14]
&

the two contracting parties in

the territories of the other,
leaving kin but without leaving
‘at the place of his decease any
person entitled by the  laws
of his country to take charge
of and administer the estate,
the competent consular officer
of the country to which the
deceased belonged shall, upon
fulfilment of the necessary for-
malities, be empowered to take
custody of and administer the
estate in the manner and under
the limitations prescribed by
the law of the country in which
the property of the deceased
iy situated.

- Tt is understood that in all
that coucerns the administra-
tion of the estates of deceased
persons, any right, privilege,
favour or immunity which
either contracting party -has
actually granted, or may here-
after grant, to the consular
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officers of any other foreign
country shall he extended im-
mediately and unconditionally
to the consular officers of the
other contracting party.

ARTICLE 24,

The consular officers of one
of the two contracfing parties
residing in the territories of the
other shell receive from the
local authorities such assist-
ance as can by law be given
to them for the recovery of
deserters other than subjects
or citizens of the latter con-
tracting party from the vessels
of the former contracting party.

ArTICLE 25.

The provisions of the present
treaty with regard to the grant
of the treatment of the most
favoured nation do not extend
o —

(1) Favours granted by
one of the two contracting
parties to an adjoining
State to facilitate traffic
for certain {frontier dis-
tricts, as a rule not ex-
tending beyond 15 kilo-
metres on each side of the
frontier, and for residents
in such districts ;

(2) Favours
Greece has

which
granted,
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directly or indirectly, by
" virtue of treaties to which
His Britannic Majesty is
a party, concluding the
world war, unless those
favours have been ex-
tended to a State which
has no right to claim them

by reason of such treaties.

ARTICLE 26.

The subjects or citizens .of
each of the two contracting
parties shall have in the terri-
tories of the other the same
rights as subjects or citizens of
that contracting party in regard
to, patents for inventions, trade
marks and designs, and copy-
right in literary and artistic
works, upon fulfilment of the
formalities prescribed by law.

AwrticLe 27,

Each of the two contracting
parties agrees to  provide
suitable civil remedies, and in
cages of fraud, suitable penal

remedies, in respect of the

uze of words, devices or deserip-
tions or any other indications
which state or manifestly sug-
gest that the goods, in
connection with which they
are used, have been produced
or manufactured in the terri-
tories of the other party, if
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such statement or suggestion be
false. Proceedings mav he
taken 1 such cases by any
person or company aggrieved,
and in the case of an injunction
or of criminal proceedings by
or on behalf of any association

or person representing the
special industry affected.
Each of the contracting

parties undertakes to prohibit
the importation into and to
provide rmeasures for the
seizure on importation into the
territories of that party of any
goods bearing words, devices,
descriptions or other indica-
tions, which state or manifestly
suggest that the goods have
been produced or manufac-
tured in the territories of the
other party, if such statement
or suggestion be false,

It is understood that the
provisions of this article do
not impose any obligation to
seize goods in transit.

In respect of goods which
are imported into, or to which
a mark or description has been
applied within, the territories
of one of the two contracting
parties, the competent authori-
ties of that party shall decide
what descriptions, on account
of their generic character, do
not fall within the provisions of
this article.
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ARTICLE 28.

The two contracting parties
agree in their relations with
-each other to give effect to the
provisions of :—

(1) the conventions and
statutes  concluded  at
Barcelona in 1921 respect-
ing freedom of transit and
navigable waterways of
international concern;

(2) the conventions and
statutes  concluded at
Geneva in 1923 respecting
customs formalities, mari-
time ports, and railways;

{3) the protocol on
arbitration clauses drawn
up in Geneva in 1923;
whether or not they have
ratified these instruments.

ARTIOLE 29.

The two contracting parties
agree in prineciple that any
dispute that may arise between
them as to the proper inter-
pretation or application of any
of the provisions of the present
treaty shall, at the request of
cither party, be referred to
arbitration,

The court of arbitration to
which disputes shall be referred
shall be the Permanent Court
of International Justice at The
Hague, unless in any particular

280v.
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Pa 8vo o'vp[ga?\?\oy,eva ,u,epr]
o*v,uquvovcn Kot apxnv,
omTws or.a317'n'0‘re Swadopd, ris
r)ﬁ‘eke 'rvxorf avaqbv‘n perald
avaV, @S  wpos TT;V opﬁ'qv
épunreiar 17 epappoyny olag-
87]11‘0’-"6 Tor Swardfewr s
wapovo“qq o'v,uBo:o'ews' Tapo-
1T€[.L1T1]’G’.t. Kar a.rxrno*w TOU
évos 7 To dMov Tdv oupu-
ﬁa?\)\opevmv peEpaY, €ls ar.ar.ﬁq—

(TtQ'.V

APHPON

Té SiarrnTikov 6 omao‘rnpmy
els & Od mapamépmovrar al
Swagopail, Oa elvac 10 €
Xdyn Awprés -AwkacTiptor
Areflvolis Awkawooirns, €xTos

M
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case the two contracting parties
agree otherwise.

ARTICLE 30.

The stipulations of the
present treaty shall not be
applicable to India or to any
of His Britannic Majesty’s
self-governing dominions, colo-
nies, possessions or protecto-
rates, unless notice is given by
His Britannic Majesty’s repre-
sentative at Athens of the
desire of His Britannic Majesty
that the said stipulations shall
apply to any such territory.

ArTICLE 31.

The terms of the preceding
article relating to India and to
His Britannic Majesty’s self-
governing dominions, colonies,
possessions and protectorates
shall apply also to any territory
in respeet of which a mandate
on behalf of the League of
Nations has been accepted by
Hiz Britannic Majesty.

ArTICLE™32.

The present treaty shall be
ratified and the ratifications
shall be exchanged at London

édv, év eldiky Twi TEPLITE-
o, 1d Ovo cuuBalldueva

I » I b
pEpn aldws ovveparovy wepl
TOUTOV.

APAPON 30.

Al Swardfes s wapovays

cvpfdoens 8év fa épapud-
{wrrar els Tas 'lvdlas 7 eis

3 SI -~ 3
otavdnmore Tiv abvTokvBep--

vopévoy
aroLKLY,
eSaq{;cuv ) TOV TPOTEKTOPLTWY
™8 AvTov Bpe‘rravmnq
Meyakeworyros, €xtos éav o
‘Avnimpooemos Ths A.
ravicns  Meyakedmyros, év
‘Afrvaws, yvwortomoujoy v
émbupiar 95 A. BperTavikns
Meyaleworros, omws  ai
elppuévar Siardfes édapud-

xrﬁaewv. TV

{ovras eis olowdnmore TV

TolovTwr édadur.

APOPON 3l.

Al Swrdfes Tov wponyov--

,u.evov apﬁpov, & oxdoe
mwpds Tas Ivdlas kel Tas adro-
Kv,Bepuw,uevag KTHOELS, Tas
amowkias, Ta xcurexo,u.eva
éddgn kal wporexkTopara TN
A. Bperravikns Meyakewdry-
tos, Ba épapuolwvrar érions
émi wartds €3dPovs v oyéae
TPOS Tb omotov 7 A. Bper-
TAVLKT) \[eya?\etorng 0.11'686)(31)
evro;\'qv s Kewowrvias Tov
"Blvav.

APOPON 320p.

‘H wapovoa cuvwdnkn fa
kvpwtn kat at kupwoeas &

drraldaywow €v on&'vq} s

va KCLTEXO}.LEV(DIJ‘

Bper-.

3
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as soon as possible. " It shall
come into force immediately
upon ratification and shall.be
binding during three years from
the date of its coming into
force. In case neither of the
two contracting parties shall
have .given notice to the other
twelve months before the ex-
piration of the said period
of three years of its intention
‘to terminate the present treaty,
it shall remain in force until
the expiration of one year
from the date on which either
-of the two contracting parties
shall have denounced it.-

As regards, however, India
-or any of His Britannic Maj-
-esty’s self-governing dominions,
colonies, possessions or pro-
tectorates or any territory in
respect of which a mandate
on behalf of the League of
Nations has been accepted by
His Britannic Majesty, to which
the stipulations of the present
treaty shall have been made
applicable under articles 30
and 31, either of the two
contracting parties shall have
the right to terminate it sep-
arately at any time on giving
twelve months’ notice to that
effect.

In the event of doubt here-
after arising as to the proper
interpretation of the English

olov Te Tcixt.a—'ra Ba. 1'697;
év ioyut u.p.e(rmg pera T
KUpworw kat fa Sea'p,evn

Ta au,u,Ba)\}\o,uepa pépy €l
'rpm éry amd T'qg fuxepag ko’
v fBa Tefly év LO'XUL By
mepurrooe. kald’ fr oddérepor
rov  ovuBaliopévor Mepov
nlekev eldomonioer 76 €Tepor
pépos dédexa pqras wpd TS
Mjfews Tijs pnﬁewng wepaoSov
TGY  TpLOY erwv, mepl TN
'n'poﬁe’oeaig TOV o'n'ms‘ Teppa-
riap T w'xvv Ths mapovans
o'vvt?nxrp;, av-rr] a mapa-
pévy év LO'X‘UL p.expL wape?\ev-
gews  €vog eTovg aro TS
npépas, xal [ olovdymore
rav  ovpBallopéver pepwv
nleke karayyeily TadTyy.

Ody frrov, kel doov
dpopa eis tas Ivdias %
otavdjmore 7év alroxvfBep-
VOpREVOY KTHoEwY, GmOLKLLY,
karexouévor édadav i mpore-
kropdrev Ths A, Bperravikis
\I'e'ya)\er.érn'rog 7 oiavSﬁTrore
a)\)n]v prav €v oxEoet 1rp0<;
‘TT)V omolav éyévero dexTy) VTO
s A. Bperramxis Meya-
AewdTyTos -€vTohn) s Koww-
vias Tav ’Eﬁvcﬁv, ép’ cfav
7fehov 'rvxov ed)ap,u,oa'ﬂ'q at
dwardgers TN wapovm]g Tuv-
Bixns, ovudsres mpbs T
a.pﬂpa 30 kai 31 adrys,
e.'ca'repov nuv o-v;LBa?t)\opévwv
\’[epwv fa. EXT] 70 Swaivpa
v 3&)0'1;, oworeSnwore, KeXw-
piouéres, Téppa  Els TV
mpoxewurny  cuvdiny Sud
oxerikns dwlexaprjvov Tpoet-
Somourjoews.

v wepimrocer  kall v
otadrimore audiBolia 1nfeke
7poxkUPel @s TPds TRV Evvorav



or Greek text, the FEnglish
text shall be considered au-
thoritative.

In witness whereof the re-
spective plenipotentiaries have
signed the present treaty and
have affixed thereto their seals.

Done in duplicate at London
in the English oand Gresk
languages this 16th day of
July, 1926,

29

70U "Ayyhikov 7 Tod "EMAgyi-
xoU Kewuévou, TO Ayyhikov
xepevor Ba  amorehy Tyv
avfevrikny éxdoxiv.

Els miorwow tov dvwrépon
oi olkelor mAnpefodoior Vmé-
ypayay THV TAPOLCAV CUV-

emy  kal éméfnkar Tas
éavrar oppayidas.

'Eyévero els Oumhotv év
Aovdive els ‘EXApruenr kal
¥ L) -~ ~
’Ary'y)‘u.xnv yhoocoar 5 16
lovAiov 1926.

(Ls)  AUSTEN CHAMBERLAIN.

{L.s.) D. CACLAMANOS,

(r.5.)

A. YOUROS,
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SCHEDULE.

' Rate of Import
Tariff No. Articles. Duty in metallic
drachmse.
Per 100 kilogs.
‘4b | Herrings, all kinds - - - 6
4g | Cod and stockfish - - - 4
14d | Tea ('mcluﬂing weight of the imme-

' diate receptacles) - - - 180 -
354 | Dragées - -~ - - - 100
35¢ | Sweetmeats (Caramels) - - 100

' 35i | Biscuits and crackers made with
sugar or butter, or both, and in
general all similar farinaceous
products - - - - - 60
63 Sheet and plate iron, flat, corru-
gated, chequered, &c. (plain,
galvanised or tinned) - - 1
‘86 Beds :—
(@) Wholly of iron, or iron |
parts of beds imported
separately, varnished or
not {even if the varnish
contains metallic powder),
also mattresses, including
‘wood or iron frame - 40
Nore.—Beds having brass
knobs at their four cor-
ners, but no other brass
ornamentation, fall under
(a).
(b) Of iron with fronts and posts
of brass, or of iron with
brass ornaments or parts,
also fronts and posts im-
ported separately - - 80 plus

109 ad valorem

L
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ININAZE,

Khaaes

£i8y 'Kumopevpdrar,

Aacuds €ls
peraddicds Spaypds.

Aagpodayiov.

63

86

Péyxar év yeve - - -
I'ados (Baraldos) kai o-rorcoqbfa'c
Téiov (o‘vpvrep:.)\a,u.ﬁ’avopeuov TOU
Bdpovs 1oV duéows mepiBak-
AovTwy adrod Boyeiwy) - -
Kougera - - - -
Kapapehhar - - - -
Am'vpirqs xai Kovloupia pera
craxxapems % ov'n?pov '?} Kai
apdorépwr kal év yéver mav 3¢
ahelpov Tapeppepés Tpoldy -
Sudnpddulia  émimeda, xupa-
1'06187;, paBdwrd. (é¢ amhov
O'LSnpov, odripov  YevSapyv-
pwpévov ) kagorepwuévon) -

| Khiveae -

(a) ‘O?\oa-r.Snpaf avToTENEls KL
,u.epn ot pc?w KAtvoy pepove-
,uevws dietcl'cl.-ywmeya,, Bepvmm-

\

neva 1) pi, €otw kal av 1O
Bepvikiov mwepiéxer  perak-
Aueny kovw, €ru 3¢ éhaorikal
oTpwpval, TepihapBavouévov
xai Tob odnpod ¥ Lukivov
TAaioidparos avTay - -

Snueiwots.— KA var é'xov-
oat opecxa.)\xwa. rro,uo)\a. etc
TQ TEO'O'(LPG, aKpa, dyey ov-
Sepias dhAyns &a.xoo',u.noew?
ef opeyadkov, UrdyorTar eis
70 eSacfuuv a.

(B) KXivar oudnpal adrore-
?\eu; Kai pépovoar perdmas
Kat opﬂoo"raras' é¢ ope:.xa.?\-
Kov, 7 ocSnpac -roc.aurac pera

LaKOTUTorEwy ) p.epaw 43
opeexahxov, ws kal Gpotat
peromar  kai  oplogrdrac
KexwpLOu€ves eloaydueval -

Kara

100 xhioyp.
6
4

180
100
100

)

40

80, whéov
10 9% & éri s
atias,




Rate of Import -

Free- ' -

Tatifi No. Articles. Duty in metallic
drachmse.

15%c) 1 | Sulphate of copper -~ - -

ex 1'66" Soaps — Per 100 kilogs.

167a

ex 208

(a) Soaps for laundering or for
. industrial use, hard or
soft in lumps slabs or
pieces - - - | - -

() Common unscented toilet

soaps, in small. pieces,.

even if not separated‘
weighing less than 250
gms., also soap in powder

or flakes and cerbohc soap‘u o

(1) leJgo natmal '-. L.

(2). In(hgo, artlﬁCIaI - - .

NOTE,—'_The duty on artifi-

‘cial indigo shall not ex-

ceed the lowest duty levi- |

able under No. 169 of the
Tanﬁ

Fabrics of linen, hemp, jute or
gimilar textile materials, and
fabrics having warp or weft
wholly or partly of cotton :—

{a) unbleached, ) having in

warp and weft together,
in a square of 5 mm.
side—

(1) Up to 6 threads -

(2) More than 6 up
to 12 threads -

{3) More than 12 up-

. to 26 threads -

40

H

100

300

e e

16



33

37

KAacws

Aagpoloyiov,

K8y "Epropevpdrar.

Aacrués €is
peraihicas Spaypas.

167a

208

Ociixos yahkds - - 0

Sareves. '
(a) Sdrwv Kowos mpds whvoy

»Bcopqu XP"’J"'W- ,ua)\axoc
n chA*qpos, €ls SyKovs,
mhdkas  Tepdyia - -
(B) Samov vu,beml; i,cowos p-'r)
GPOUATIOUEVDS, €ls  piKpa
Te,ua'.xm €o0Tw Kal i a’.froxcu-
propeva, Bdpous Ka'rw'repov
rov 250 'ypa,u.pmpzmv, ws Kal
TOLOUTOS €is Kovw 7 GUAAa
Kai oATwy peTa davikod
d€éws - - - -

(1) 'Tvwor (Novhdiiov) Guoikdy

(2) "1vdicow ()\ovhamov) TEXVT]TOV

Inueloois—"0 Sacpuds émi
ToU TexwmTou Wwdikov Oév Ba
vﬂepﬁaw‘r) 00 éNdyioTor
aoudy, TOV €lomparTépevor:
qupddres T dpfpe 169 7ov
Sagpohoyiov.

'T(ﬁ&.u"u.ara €x Aivov, kavvdBews,
LOIJTT)Q 7 €k 1m.pep,(,b€pmv K}xw-
oTiKGY Wov os kal opota
ﬁtf)a'.apara. €xorra TOV oTijpove.
o] ™Y K,OOKT)V éx BapBoxos (év
oA 1) év péped).

(a) A)\evxao'ra, n'epr.exovra.
xaTd o"rr;p.ova Kai KPOKTIV
€v -rerpa-ymvw ﬁ)\evpas B!
XMOTT@Y TOV péTpov, dre-
pator apifudr khworov
Spov alporlopévav,

(1) Méxpis 6 xKhwoTdy

(2) "Avw Tov 6 khwoTdY
péxpe 12 - -

(3) "Ave Tav 12 Khw-
ariw péxpis 26 -

Kard
100 y\dyp.
*ATehns.

40

50

100
300
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Rate of Import

Tariff No. Articles. Duty in metallie
drachinze.
Per 100 kilogs.
216 Carpets, mats, and similar articles
of hemp, esparto, jute; coconut
fibre, aloe fibre or other simj]ar
fibres, alone or mixed with
cotton -, - - - - 60
219 Cotton yam, single 1~
(z) Unbleached—
(1) t)p to No. 6 English - 60
(2) Over No. 6 up to No. 28
English - - - 80
(3) Above No. 28 English - 60
(b) Bleached - - - - | Duty on un-
bleached yarns
" (according to
count)
increased by
_ _ 10%,.
(¢) Dyed - - - - | Duty on un-
: ‘bleached yarns
{according to
count)
increased by
. 209,
220 Cotton yarn, twisted, in hanks or
wound on cards (without deduc-
tion of weight for cards or paper
packing), or on reels, un-
bleached, bleached or dyed . —
(e) For sewing - - - -120
(6) Other than for sewing—
(1) Two fold - - 100
(2) More than two fold 160
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Aage s \ acpde ele
Aa::oh‘;;:'ov. Eidy "Epmopevpuiror. yera)la)d:rgs i?pax,uar-
. Kara
100 yeAhioyp.
216 | Tdnnyres vmooTpdoews, mods-
paxTpa. Kal Ta TOUTOLS TapEu-
qbepn €k kavvdfews, LovTys,
a'n'a.p'rov, KOKKO(OIVLKOS, AAO-
7S Kol Noury mapeudepir vav,
apvyn ) perd BapBakos - - 60
219 | Nojuatra povdkhaore €k Pdpu-
Baxos.
(a} "AledkacTa
(1) A7mo 700 dptfp. O ué-
Xxpis 6 (wy'y)uxou) - 60
(2) "Avw Tov dpibu. 6 xal
péxpis 28 (ayyhikov) - 80
{3) "Avw Tob dptbu. 28 - 60
(B) Aehevkaouéva - - Aacpolo-
yovrraL ws Ta
aAevkaoTa per
avérgews Tov
daopot kara
10 9,
(y) Kexpopariopéva - - Aaopoko-
YourTar ws
Kal T2
d\evkaora per
adérioews o0
AT ROV KATE
20 9,
220 | Klworai éx BdpBaxos, els who-
kapovs 7 els yaprévia (dvev
opaipéoens c’moﬁdpov Sia Ta
xaprovia KCLL Xa.prwa TEPL
TvAiypara) % els 'rpoxl.mcovq
(rouBapiorpes) xal dhevkaoTar
1) Aehevkao pévas %) kexpwpatio-
peévat.
{a) Aud pdfporv. - - 120
*(B) V['q Tpowptopévar Siua
paipov.
(1) Aikdworor - - 100
(2) Mohvkdworo - 160
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Rate of Import

Tariff No. Articles. Duty in metaliic
' drachms, =
. . Per 100 kilogs.
221 Cotton fabrics, unbleached :— ' i
(@) Weighing more than 130 ! ;
grammes per square metre,’
and having in warp and
‘weft in a square of 5 mm.
Side—_—'
(1) Up to 27 sthreads } H
(inclusive) - - : 90
(2) More than 27 wp to | . |
36 threads - - 195
: S !
(3} More than 36 threads ; 100
(B) Weighing mare than 20 up :
to 130 gms. per square
metre, and having in warp
and weft in a square of | = |
5 mm. side— o
(1) Up to 27 threads - [ . ' 95
(2) Moré than 27 up to | -
36 threads - ~100
(3) More than 36 threads . :105
{c) Weighing more than 60 up ;
to 90 gms. per square D
metre - - - -0 130
(d) Weighing 60 grammes or less ‘ ,
per square metre - -1 P 200
Yo
& 1
-
222 | Fabrics of cotton, bleached or | 7). l
pr :nted - « . < - {Duty on un-
. - {b!éached,fabncs '

“{according to

lﬂnd)l increased |

byoﬁ).

5
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A

_.'_ KAdaois

Eidn "Epmepevparwoy.

Aaouds €ls
peraihecas Spayds-

Aagpohoyiov,
221
a~
[
M
{
!
>
[
[
222

“Tdopara ék BdauBaxos dhev-

KOoTa.

(a) 7vyf§ov7a ave Ttov 130
-ypappapr.cuv KaTd TETPAY.
perp. KAt exovra a.ﬁpor.o-pa
K)\mO'rwv, aTipovos  Kai
kpokns. €v  TETpaywvry
mhevpas 5 yi\eoTdr Tou
pérpou.

(1) Meéypis 27 khooTav
ovprephapBavouévwy

(2) "Ave rov 27 xhew-
orav péype 36 -

(3) "Avw Tav 36 - -

{B) Zvyilovra dve 7iv 90
péxpes 130 yPappu. KaTa
TeTpay- pérpov xal exovra.
aﬁpow,u.a K)\mcrrwv, oTje
JLOVOS Kai KPOKNS €v TeTpa-
yove mhevpas b yihooTay.

(1) Méxpis 27 kha-
aTOV - -

(2) "Avow 'rmv 27 xKAw-
oTov kal pexpt 36 -

(3) "Avw ter 306 xo-
oTGL - -

(y) Avynlovra dvew Tov 60
péxpts 90 ypa,up.apamu
KATG TETPAYWVLKOY (éTpov

(8) Zvyilovra 60 ypappdpia
kal kdTw KaTa 're'rpa.'y
p.e'rpov - - -

ch)aa'}.ta‘ra €x ﬁa.p,ﬁakog P\e?\ev-
Kaopeva | TVTeTd - -

Kara
100 yehdyp.

90

95
. 100

95
100
105

200

Aacouolo-
YourTaL @S TQ
dlevkaoTa per’
abénoews Tob

Saguod T4

oikelag
vrodiatp.

kara 5%,.

S S
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Rate of tmport

Tarifi No, Articles. Duty in metallie
drachmee,
. Per 100 kilos. .
223 Fabrics of cotton made from dyed | :
thre\a(ha (even with _threads
partially dyed), and those dyed
in “the piece—weighing per
square metre— .
(1) More than 180 gms. - 170
(2) More than 130 up to 180
gms, - -~ - 175
(3) More than 70 up to 130
gms. - - - - 180
{4) 70 gms. or less - - 190
226 (¢} Cotton .velvets and plushes 200
{6) Cotton fabrics ornamented
with  common® metal
. threads (even if gilt or
silvered) - - - - 250
229 Cotton curtains, tablecloths, bed
covers, ready for use or cut or in
the piece with indications for .
cutting into separate articles - 350
230a Household, bed, toilet and table
linen, and handkerchiefs, ready
for use i—
(2) Without embroidery or
lace - - - - 400
2305 Fabrics for making towels and
articles cut or sewn from such
' fabrics - - - - 250
235 | Fabrics of wool not specially men-

tioned, of single or twisted yarn

N

ey



37

0¢g

00%

0ge

0g¢é

002

061
08T

'd:(.pn('r){ 00T

VLDY

ADYYD 33 gr. no;rd‘a 32 amrooy
[‘{u nm;:o-n’ha ¥3 m;n‘p?nﬂoao.r,nx

songp il waryypr vivrondy,

- - 50.5'0#.03:4)51 0100101
X3 b.g'n; wayrrionsn L wvasvirod
[ ~ ’ +* ’

-0‘3 10 md‘tp.oodﬂ. 01Q 'D’n’.o'nqbld

- - - amzuoXads
L aorprlbiasx  asay, (Z)

. Mo
-WdX sode vrhory ‘wdixoriond
‘shizundr ‘aorlorwaduqs ‘ama
-1y *sma.oldX shmixo 10aggQ,

- - aorodmX
oo lavgpoiow  praodagp
b woaprioxsn 4 moldX sodu
vn'w.;g "D.L‘DTI'.D‘P.ILB)J.DOA‘!\{M ‘am)
->2nde $sthupe “oroviovizundoy)

- amoadXrey U amdoddouy
% w03 aoyypdd  ammox
33 Am.r.'n’d&.r( 019 'DIIIBTIY’DHO.LIBJL
ndaxngﬂng viorovdy, (g)

- - soxogring
3 ‘n.m)gnoax 3% 10aY3H (0)

- aodiyrl ~amAodizs prox
@LOY 10X () Snodng[ (%)

- = aodiav camAndioz
oy (g1 10X37 doriredd

02 AamL map saodog (g)

- aodiyd “amAndise (T
oy 51dXyr -dorrdoedA
08T ap: oap saodog (g)

- - - « aodipv
‘amAodiss prox ~doririndA

08T ao map snodog (1)
vayririogfag oL 10x sm (varion
-orimdX Smmda'n’ a.op vrovia
DL AP 1D @LO3) b.tjmgo.m'n'hN

G8o

(9)ogg

(v)083

=)
&
(]

9¢e

-sprXvdg spxyyvad

51 sorlony

aciprinadoudy gy

“aorloyorony

31.00yY

68




40

Rate of Import

Tariff No. Articles. Duty in metallic
drachmszs.
235 of wool or other animal textile | Per 100 kilogs.

materials, except silk —

{a) Of yam of pure wool,
weighing per square
metre :—

(1) Up to 150 gms, -

{2) More than 150 up

to 300 gms. -
" (3} More than 300 up
to 500 gms. -

(4) More than 500 up

to 750 gms. -

(5) More than 750

B - -

() Of yarn of mixed wool
(i.e., containing cotton
or other similar vege-
table fibreg) :—

(1) When the ad-
mixture of tex-
tile  material
{other -~ than
wool)  exceeds
209, but does
not exceed 50%,

{2) When the ad-
mixture of tex-
tile material
{other than
wool}  exceeds

509, - -

Nore.—Fabrics of mixed
wool having the warp or
weft entirely of cotton or
other similar textile ma-
terial, in which the total
proportion of vegetable
textile material is more
than 149, are dutiable
under 235(b) (2).

1,200

850

259, less than
duty under
235(a).

[N

509, less than
duty under
235{(a).
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Kharis

Aeopooyiov.

Eidy "Europevpdray.

Aarpos €l
perakiids Spaypds.

235

{wikor KhwoTiker vAov, TAny
perdéns -

(a) 'O?\opa’.)\?u.va., Zv'nyowa
KaTa TETpaywy * MéTpov,

(1) Mexptg 150 -ypa.,u-
;mpzmv -

(2) "Avew rav 1'{)0 Ypup-
papior péxpr 300 -

(3) "Ave rav 300 ypap-
papior péxpe 500 -

{(4) “"Avo rav 500 ypdu-
,u.a.pnmu péxpes 750 -

(6) Ava) Tov 7150 ‘ypa,u-
papioy - -

(B) Zdppukta, Hror mepié-
XovTa ouvohikny dvalo-
viav BapBakos 3§ mapeu-
Pepav PvTikdy KAwTTIKGY
vAov.

(1) Tepiéyorra kKhwort-
xas vhas (wAny pal-
Mov) dve o 20 kal

péxpe 50 9% - -

(2) Mepiéyorta  xho-
oTikas vhas (mhp
pardiov) dve 1oV

50 % - - -

Snpeiwois,— Thdopara éx pak-

Mov avppuikta éxorra Tov oTij-
pova 7 Ty xpokny wkal Sho-
k\ypiay éx BdapBaros 1 dAwy
opotwy kKAwoTikdY VAo, €ls Ta
omota 7 Ohwky dvaloyla TV
PuTikov KAWOTKOY DAOV elval
averépa Tov 14 %, Sacrp.o)\o-

ovrTaL CUupwrws wpds T

xhdaw 235(8) (2).

- N
Kata

100 yiheoyp.

Aagpohro-

yolvrar ws 7

xhaogs 235 (a)
petov 25 %,

Aaopohro-

ovvTaL WS 7

khaais 235 (a)
petov B0 9,
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Rate of Import
Tariff No, Articles. Duty in metallic
. drachre.

Per 100 kilos.
. 238 Velvet and plush of wool or of
wool mixed with other textile

materials- (except silk) - - 400
239 Curtains, table covers, blankets,

foot coverlets, of pure or mixed

wool, sewn or cut - - - 450

242p | Carpets of wool or of wool mixed
with vegetable textile materials,
in the piece or separate - - 200

Note (¢) | Fabrics and other articles not

to Silk specially mentioned containing
Section not more than 59 of silk are
of Tarift. not considered as articles of silk,

but are dutiable according to the
nature of the material of which
they are made.

267 Cycles :— KEach
(@) Ordinary, put together or
.. not - - - - 15
(b) Motor cycles, put
' together or not - 30
Per 100 kilos.
(¢) The same, with side car - 30

GENERAL NOTE.—It is agreed that in all cases where the
duty on an article is obtained by applying a percentage surtax
or reduction to the duty on another article, the surtax or reduction
ghall be applied to the lowest rate fixed by the present or any
other Treaty.

. o
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A7

Aaa’l_:\);:;sl}ov. Eidy Epmopeupdray. #sruﬁ‘::g: E;L;Fds‘.
Kara,
100 yihbyp.
238 | Behoida kai whovoar €€ épiov
dputyots 1) OvpuikTov  érépa
«hwarey VA (mAnw perdfns) - 400
239 | Hepaweraopara, KaAvppara
rpaweldv, kMvookemdopara,
woBoxmhﬁyyaru e'f e'pfov ape-
-yovs' 'q @i, €ls Téma B eppap.-
péva f kexoppéva - - 450
242 (B) | Tdmnres é€ épiov duryaie # JEMLY-
pévov  wpos dAlas  PuTikas
kAwoTikas vhas, els Toma
xard povddas - - - 200
Snpelwots ‘Thaouara Kkai érepa €ldy
(7) pn  €dukds watovopald-
TOV mepi peva, mepiéxovta moody
perdéns p.efafns‘ p.expc 5 9, év
repalaiov ewpovvra:. @ p,erafmra
700U Sao- dAN’ dmdyovrar els Tds
#ohoylov. oikelas Khdoes 1ot Sao-
pohoyioy, avaldyws Tis
Aowrys vAns €€ fs ouvd-
oravratc,
267 | Hodjhara. "ExacTov
(1) Zvnibn, curdedeuéva 7 pr 15
(2) Adroxivyra,  ovwdedepéva
U A S 30
Kara

(3) "Opota pera w)\aywv ktfBw-
Tlov, -

100 yhioyp.
30

TENIKH 2HMEIQEIE-“20}L4)$V€Z’I’&L or.  €ls Tacay
wepimrwow kal Hv 6 Sadpbs émi eldovs Twos ravovileras
da wpooﬁnm;s mogoaTod 7} dpaipérews mOgOTTOl émi Tov

aopuol dAlov enaovg. o rpooé’ems Saa,uos 7 éhdrTwos fa
vmohoyilnTon émi T4 Bao'ec TOD * e?\a.xw"rov daopod, Tov
Spilopévov 8ia Ths mapovons i) oiacdrmore dAAYs auvfiikys<.
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DECLARATION. - -
It is well understood that

the Treaty of Commerce and

Navigation  between Great
Britain and Greece of to-day’s
date does not prejudice claims
on behalf of private persons
based on the provisions of
the Anglo-Greek Commercial
Treaty of 1886, and that any
differences which may arise
between our two (Governments
as to the walidity of such
claims shall, at the request of
either Government, be referred”
to arbitration in accordance
with the provisions of the
Protocol of November 10, 1886,
annexed to the said treaty.

Done -at London the 16th
July 1926. ‘

- : AHA‘QEIE.

- Anlobrat 6Ti 1) VWO oNuE-
pwny xpovohoyiav Zuvbhiky
Bpmopias  kal  Navrihias
perafy "EXdos kai Meyalys
Bperravias Sév Survarar va
wapafhdyy drauroes (i
wrar PBaoilopévas éml TS
*Ayyho-‘ehknrikts ‘Eumropucns
Suvbjrns 7ot 1886 kai omi
waoar ai Sapopal, alrives
Suvardy va Tpoktfiwot peTald
tav Ovo KvBeprijoewr s
mpds THy BaoipwéT)Te ToLUTOY
drarijoewy, Bélovor, T
almjoe. éxarépas Tav KufBep-
vjoewr, Tapamepplly els
Scasroiay, cvudpaves wpos
tas OSwardfers 7ov  Ilpwro-
k6\ov s 10ns NoepSpiov
1886, 708 wpoonpruivov eis
mijv elpyuémy cuvbikn.

Ev Aovdive ) 16 “lovAiov

-1926.

| -AUSTEN CHAMBERLAIN.

D. CACLAMANOS.
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